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Opnechkuil epKaBHUH YHIBEPCUTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

AYBJIIOBAHHSA AK BUJA AYAIOBI3YAJIBHOI'O HEPEKJIAAY

Y emammi docrioscyromscs npobnemu, 3 AKUMU 3A36U4All CMUKAIOMbC Nepekaaoadi nio uac

0YONsIICY YKPAIHCHKOI0 MOBOI) AH2IOMOBHUX (DIbMI6 | MENeI3iHUX NPOSPaAM, | NPONOHYEMbCAL
BUpIEeHHs Yux npooaem. Y ceimni 6usuenHst 3a2a1bHuX 0coOIUB0CMEl ay0i08I3VATbHO20 NEPEeKIady
Mma KOHKPEeMHUX KYJIbMYyPHUX 00MedNCeHb, NPUMAMAHHUX NepeKkaady 018 YKPAiHOMOBHOI ayoumopii,
NPONOHYEMBCL, WO NEGHI eleMeHmU Mmeopii nepekaady Modicyms Oymu KOpucHumu OJist HOOONAHHS

BUSLBNICHUX MEXHIYHUX I KYIbmypHUX 0ap epie. 3 po3noscio0xicenHsm 3acodis macoeoi ingopmayii

ayoiosizyanbHull nepekiad Habys 0odamrosoco 3Havenns. [Ipome, xoua 6in 3aumae dbazamo uacy
6 HAWLOMY JHCUMMI, MOJNCHA CKA3AMU, W0 ayoiogi3yanibHull nepexkiad He NpusepHys 00CMAamHboi
yeazu nepekaaoayie. Jlokanizysamu Qinem, moomo 0oHecmu 00 210a4a 3mMiCh CKA3AH020 3 eKPAaHYy
MOJICHA MPbOMA CROCOOAMU: 3d QONOMO2010 CYOMUMPIB, 3aKA0p0O8020 nepekiady yu OVOusicy.
Cmamms posensdae npoyec cmeopenHs Oyosicy YKpaincbkoio. [[yonsaic — ye 36Uudaina npakmuxda,
HANpUKIao, y aniMayiunux Qiiomax, aie maxkodxic y HOGUHAX i OOKyMeHmanvuux gitomax. Taxa mex-
HIKA 30A€MbCsl RPOCMOI0 Y BUKOHAHHI, dJle 8OHA CKAAOHIWA, HIJC 30AEMBCAL.

Merta yiei cmammi nonseac ¢ momy, wob nPoIUMU CEIMI0 HA NPOOLEMU, 3 AKUMU CTNUKAEBCS
nepekaiaoay, Kouu 6iH Xxoue nepekiacmu YCHUL mekcm, Y camomy OUCKYPCI YU 8 MeXHIYHUX NUman-
HAX, 0COOAUBO NIO YaAC BUKOPUCAHHS AYOI0GI3YaANbHUX 3AC0Di8 nepekaady, makux sk Oyosic, i Ha
YoMy nepexiadayi NOSUHHI 30cepeoumucs nio Yac nepexiady MmaxKux meKcmis, a makoxc npo me, K
8iH MOJICe CMBOPUMU BIONOBIOHY O0BICUHY Pedelb y Yilb0BOMY MEeKCMI, o O0NOMOodice oMY 3PO-
bumu npoyec 038y4y8ants eexmueHuM cnocooom. Ananiz 6azyemvcs Ha Memooi HAyYKOBO20 ONUCY,
Memooi Cyyinbhoi sUbIPKU, MemoOi IKICHO20 CRIBEIOHOUEHHS, d MAKOIC BUKOPUCTIOBYEMbCS AHAN3
MOBHO20 Mamepiay.

Ompumani 0ani NOKA3Y10OMb, W0 HA OYOIAIIC BNIUBAE KIIbKA 0OMedNCeHb, 5K CUTbHO GIOpPI3HS-
1omb yeu mun nepexnady 6io aimepamypHoeo. llepexiadaui maoms 3HAUHI MOACIUBOCINE OJISI NOKPA-
WieHHsL AKoCmi c80€i NPOOYKYIL, 0COOIUBO 3A60AKU 3ACMOCYEAHHIO DLbUL PYHKYIOHATbHO20 NIOXOOY
00 nepexiaoy, AKUll Modice OONOMO2MU iIM YCHIWHO CIPABASAIMUCS 3 MPYOHOWAMU, NPUMAMAHHUMU
YboMy Muny nepexiaoy

Kniouosi cnoea: mosa, 0yonosanns, ayoiosizyaibHulli nepekiao, 8epoaivhull, HesepoOaibHUL,
CUHXPOHHICMb, MEKCM.

[ocTranoBka mpodaemn. IHTEepec 10 KiHOIIe-
peKialy BUHUK TMOPIBHSIHO HenaBHO. [losiBa pizHUX
BUJIB KIHOMEpeKJIaay CHpUYMHUIA MOrIHOIeHe
BHUBYCHHS 11bOT0 MUTaHH. CTBOPEHHS CyYaCHHUX TEX-
HOJIOT1 3MOMKH Ta O3BYUYKH CIPHSIIO TTOSIBI TaKOTO
BUJy KiHOTIEpEKIIay, K AyOspk. ChOTO/IHI el BHIT
KiHOTIEpEKIIaly BBAXKAETHCSI OMHUM 13 HAHMOIIUpEHi-
mmx B Ykpaini. He3nauHa kinbKicTh myOumikanmii 3 miei
pOoOJIeMaTUKN BiIOOPaXKAOTh TPYAHOIL HIEpeKiIaay
Ta CYNEpPEWwINBI OIHKK IHOTO BHUAY MisUTBHOCTI.
OmnHak qoci mpobieMa TepeKiTany XyIToKHIX (DiTbMiB
HE cTaja IMPEeIMETOM CIIeUiajJbHOTO JIOCIHiKeHHS

BITYM3HSAHOI (UTONOTIYHOI HAYKHW Ta ii pO3;IMY SIK
Teopisi mepekiany. JyOmoBaHHS — Tpouec Jyxke
TPYAOMICTKUH 1 BKJIIO4Yae Oe3iu pi3HUX AacIeKTiB.
VY crarti OyayTh pO3IISIHYTI OCHOBHI TPYIHOII MPH
CTBOPCHHI KIHOMEPEKIaay, 30KkpemMa, nyonsoky. [{um
00yMOBJICHA aKTyaJbHICT ITi€l POOOTH.

AHaJi3 oCTaHHIX JOc/igxkeHb i myOJikamii.
[Ipu BupimeHHI MOCTaBICHUX 3aBIaHb OYJIM BHKO-
pHUCTaHi Taki METOAH Ta MPUIOMHU: METOJ HAyKOBOTO
OIKCY, METOJ[ CYIUIbHOI BHUOIPKH, METOJ SIKICHOTO
CIIBBIHOIICHHS, a TaKOX aHaji3 MOBHOTO Mare-
piamy. MeTomonoriuaoo 0a3010 poOOTH CIIy)KaTh
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npaui: Kyxapenko B.A., €dimona JL.II., Kouan .M.,
[Masmiok JI.C., MatkiBcbka H., bapanayckene P. ta
Bbrnaxasiuene P.

Marepianom JOCHIIKEHHS TOCIYKHWJIH TEKCT
¢bimeMy «Mictep i Micic CMiT»3 YKpaiHCEKUM Ty OIS~
xeMm (HDezhkaStudio). OpurinanbHa Bepcist ¢inpma
y ¢opmari VHS. TekcT MicTUTh BENUKY KUIBKICTbH
OOMEKeHb 1 BHUKIHMKIB, TaKUX SK TYMOPHCTHYHI,
MOBHI Ta KyJIBTYypHI €JIEMEHTH, SIKi IiIIITOBXYBaTH-
MYTh MepeKIaada Jio MOIyKy IIIIXiB iX BUPIIICHHS.

@opmyaOBaHHS IHijJeil cTaTrTi. MeToro pobdotn
€ TIOPIBHSUIBHUHU JIIHTBOCTWIIICTUYHHIA aHANi3 OpH-
riHajiB Ta YKpaiHCBKHUX MEPEKJIadiB TEKCTy (inbMy
«Mictep i micic CMiT», aHaJi3 3aralbHUX 3aKOHOMIp-
HOCTEH 3aKaJpoBOTO MepeKiany XyAoXkKHiX (iabMiB
Ta KPUTEPiiB OLIHKH MOJIOHNX TTEPEKITaIiB.

Buknag ocHOBHOro marepiajy AOCTiIKeHHsI.
Kino, sk BHJ MUCTeNTBa, MII[HO YBIWIIOB y Halle
JKUTTS 1 3aifHSB y HOMY JIyXe Baxkiuse Micie. Kpim
pO3BakalmbHOI, KiHeMarorpad BHKOHYE BaKJIMBi
¢inocoderki Ta comianbHi (QYHKIII: 30epesKeHHs
Ta mepenadi iHopMmaiii BiJl TOKOJIHHS 1O TOKO-
JHHA, GOPMYBaHHS CBITOTIISANY, KYJIETYPHUN OOMIH.
BpaxoByroun BennyesHy KyJIbTYpHY I[IHHICTH KiHE-
Mmarorpacda, mpodieMa MNpPaBMIBHOCTI MeEpeKiIary
iHO3eMHUX (ITBMIB CTae Iyxe akTyainbHOo. Ilepe-
Ba)XHA OUIBIIICTh YKPATHCHKHUX IVISIA4iB BBAXKAIOThH
3a Kpaie IUBUTHUCS 3apyOixkHI (imbMu y mpodeciii-
HOMY IyOJISDKI.

JoBruit yac aymioBi3yallbHUI IMEpeKia] He Po3-
IJISIIABCsl IK OKPEMHUH BHJ TEpeKsaay B3araii, IIo
a0COJIOTHO HENpPaBUJIBHO Ha JYyMKY JOCIHIJHHKIB,
OCKIJIbKM JaHUW BHJ TEPEKIaJalbKol JisIbHOCTI
3HAYHO BIJPI3HSETHCS BiJ IHITUX BHIIB IEPEKIIAIY.
Ilepeknan aymioBi3yadbHHUX TEKCTIB OOyMOBIICHUI
BEJIMKOIO KUIBKICTIO CYTTEBHX OCOOIHMBOCTEH, MIO
BU3HAYAIOTh MEPEKIIaAalbKi cTparerii Ta cnenudiky
poboTH mepekianada. AyioBi3yadbHUH NepeKiIan
Ha CHOIOJHIIIHINA J€Hb 3aHIIACTHECS ONHUM 13 Hall-
MEHIIT BUBYCHUX BHUIIB MEPEKIAAANBKOI MisITHHOCTI.
BinpmiicTs TPYHTOBHUX TIpallh y i cdepi HAeKUTh
3apyOiKHMM aBTOpaM, OJHAK 1 BITYM3HAHI (paxiBIli
y Taimy3i Hepekiao3HaBCTBAa OCTaHHIM 4YacoM Bce
OinpIIe yBaru NpUAUISIOTH caMe IbOMY BHJIY Iepe-
knany. H. MarkiBcbka MpONOHYE€ MOSICHEHHST TEPMiHY
«ayIioBi3yaIbHAN TIEPEKIam»: «...Ie TepeKIaa Bep-
0aJIbHOT CKJIAZOBOI BiJI€0, TOJIOBHOIO OCOOJIMBICTIO
SIKOTO € CHHXPOHi3a1lisi BepOaipHOi Ta HeBepOaIbHOI
yactun» [3, c. 38].

JlutoBebki  mocmigauku P, bapanayckene Ta
P. BnaxaBiueHe, y CBOiH cTaTTi «AynioBi3yalbHUH
nepekan KiHoQiibMiB 3 aHIIIHCHKOI Ha JINTOBCHKY
MOBY» TIOPIBHIOIOTE Pi3HI BU3HAYCHHS aymioBi3yasb-
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HOTO TEpeKJiafy Ta MOPIBHIOIOTH ayAioBi3yalbHUI
nepekiaj 3 HIMMHU MOHATTAMH ((iTpMonepexia,
CKpaHHUU 1epekiaj 1a id.) [4, ¢. 14]. ABropu npuxo-
JSITH 10 BUCHOBKY, III0 CaMe TePMiH «ay/[i0Bi3yaTbHAN
nepexiIag, K IpoLec MiIXMOBHOTO IEPEHECEHHS,
SIKUH 3[IHCHIOETBCS 3 METOIO 3pOOUTH ay/lioBi3yaib-
HUHM TEKCT 3pO3yMiNMM WiJIbOBIH aynuTopii, sika He
3HA€ MOBU OpHUTiHANY, HAWOINBII TTOBHO pPO3’sCHIOE
CYTh JIaHOTO TOHSTTSI, 1110 IOJISATa€ B HASIBHOCTI BiJi-
pa3y KiTbKOX BHMIpiB Ta KaHaJIB KOMYyHIKarlii.

JKozenis HeBec 3a3Hauae, mo aymioBi3yalbHi
TEKCTH TOJIICEMaHTHYHI, & PEIUIIEHTH TaKUX MaTe-
pianiB € 0OAHOYACHO IIsAadaMHu, CIyXadaMH, 1HKOJIU
yutauamu [5, ¢. 57]. Bouu orpumyrooTts Ta 00po-
OnsI0Th 1HGOpMalio BiApasy Ha KUIBKOX PIBHSX
NEKOJYBaHHS, OCKITBKH OyIb-SKHI ayaioBi3yab-
HHUH TBip — I CKJIaIHE IIJIICHE TTOBiJOMIICHHS, IO
BKJTIOUAE K BepOabHi, Tak i HeBepOaIbHi CKIIIOBI.
Jo BepOaidbHUX KOMIIOHEHTIB ayaiOBi3yalbHOTO
TEKCTY MOJKHA 3apaxyBaTH: JiaJoTH repoiB; rojioc 3a
KaJpOM; TEKCTH IiCEHb; MUCHbMOBI CKJIQJ0BI (THTPH,
HammcH, cyotutpu). /1o HeBepOaTbHUX KOMITOHEHTIB
aymioBi3yadbHUX TEKCTIB HaJekKaTh: HEBepOaTbHUIMA
Bijieopsi (BizyanpHUI 00pa3HMii psi); HeBepOambHa
3BYKOBa 4acTHHA (I1ymMu, My3uka). s 3aificHeHHS
SKICHOTO TepeKIaay Mepekianad MOBUHEH BU3HA-
YUTH, SIKAH 13 MepepaxoBaHUX KOMIIOHEHTIB Tiepe-
Ba)KAa€ B Tl 4M 1HIIIN CUTYyarii 3 MOTIALY TEPIIeT-
TUBHOTO OCMMCIICHHS.

AynioBizyanpHUH (MYJIBTUMEIIHIA, €KpaHHUH
(screentranslation)) mepeknazn € MiXXKMOBHOIO TIepea-
Yer0 3MICTY HE TIJIbKH XYJOKHIX KiHO- Ta Bigeo]isb-
MiB (I[eif TepMiH € TIepOHIMIYHUM T10 BiJJHOIICHHIO
0 TEePMIHY «KIHO/BIZIEO MEPeKIa»), ajne TaKoK
KOMIIT'FOTEpHUX TIPOTpaM, TEJICBI3IMHUX IporpaM Ta
BUITYCKIB HOBHH, PEKJIAMHHMX POJIMKIB Ta TeaTpalib-
HuX 1°ec. Y 90-X pokax 1eii HanpsIMOK 311 TOBXHYBCSI
3 «TeKCToIeHTpu3MoM» [5, ¢. 39]. Lle mocuts momu-
peHa cuTyallisi, Ko GiIbM NepeKIagaoTh epeKiia-
Ja4i, TOTiM HOTO BiIIaI0Th Ha IEPEBIPKY peAaKTopaM
JUTSI BHECCHHS KOPEKTYypH Ta ApiOHUX mpaBok. Hato-
MICTb PEIAKTOp Mepepodsie MPaKTHYHO BCIO POOOTY,
I ITaHSIOY M TIePEKIIaJICHUH TeKCT Tia PuThbM.

B Vkpaini ta [lompmii jnoBruii 4yac JOMiHYyBaB
3aKaJpoBHi Tepeknan (NmepeKiaj 3BYYUTh IMOBEpPX
TOJIOCIB aKTOpiB), aje YKpaiHa HaMaraerbcs Iepe-
WTH Ha 1yOIspk y BapiaHTi lip-sync. Y Tlombii, okpim
OyOJsDKy, AaKTUBHO BHUKOPUCTOBYIOTBCS CYyOTHTpH
Ipy KiHOTEpeKIaal Ta 3akaJpoBUIl IMepekial NpH
Tenenepekiani. Bubip Tuny nepexiany HaiudacTime
BHU3HAYA€ETHCSI BUOM ayji0Bi3yaJIbHOTO TEKCTY: TakK,
XyaoXHI QinbMu (y TOMY YHCHI aHIMalliiHi1) 3a3BH-
gait MyOIIOt0ThCS, JUTSI TOKYMEHTAIBHUX (iTbMIB Ta
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O1TBIIOCTI TENEPOTrpaM BUKOPHCTOBY€ETHCS 3aKaIpo-
BUl mepekian. Bce Ounbmioro mommpeHHs HaOyBae
aymioneckpuriis [6, c. 187].

JocnigHuku BUAUIAOTE Outbine 10 TUMiB aysmi-
OBI3yaJIbHOTO TIEpeKIamy (K MIKMOBHOTO, TaK
1 BHyTpimHBOMOBHOTO) [12, c. 14], saxi ykmaga-
IOThCSL Y 2 cTpaTerii: mepeo3ByueHHs (re-voicing) Ta
cyorutpyBanHs (subtitling). Jlo mepeo3ByuyBaHHS
BIJIHOCSITh: 3aKaJpOBH Mepekiiaj (voice-over ado
halfdubbing), komeHnrtap (narration), aymioeCKpHIl-
mifo (audio description), amamTarito, abo BITHHUI
koMeHTap (free commentary), CHHXpPOHHHM Tiepe-
knaj (simultaneous interpreting), myonsx (dubbing).
OCHOBHMMHU Ta HAaWMOMIMPEHIIIMMH BHIAMHU ayaio-
Bi3yaJIbHOTO TIepeKyany € CyOTUTpH, TyOJIFOBaHHS
Ta 3aKaApoBuil mepeknan [6, c¢. 9]. Koxna 3 mepe-
KJIAJAIbKAX TEXHIK Ma€ CBOT OCOONMBOCTI Ta TUKTYE
nepeKiIagadeBi CBOi IpaBuia.

3ynuHUMOCS Ha PO3MIsAl mpouecy AyOItoBaHHS
Ta OTO0 0COOIMBOCTSIX.

VY pansHCBhKHIA iepiof Ykpainu 1y OoBaHHS yKpa-
THCHKOIO THIIOMOBHUX (DITbMIB MPAKTUYHO HE Bif0y-
Ba€THCS, B TIEPITYy YepTy Uepe3 MOTITHKY IHTepHAIli-
onamizanii ta pycudikanii CPCP. 3 BigHOBIEHHSM
He3anexHocTi Ykpainu B 1991 poui cutyauis He 3Mi-
HuUacs i YkpaiHa IpakTUYHO He Majla pUHKY TyOiro-
BaHHA YKpaiHCchKot0 ax 710 2006 poky [ 1,¢.402]. ITicas
YXBAJICHHSI 3aKOHY TMPO OOOB’S3KOBE TyOIFOBAHHS
¢biTpMiB yKpaiHCHKOIO MOBOIO y 2006 poIri cUTyaItis
KapJUHAJIbHO 3MIHUJIACS, TIOYANIH 3’ SIBISITUCS TIpode-
CiiiHi cTyxil JyOaroBaHHS! HAWBUILOTO PiBHS, 8 PUHOK
IyOJNIOBaHHSI YKPaiHCHKOIO MOYaB CTPIMKO PO3BHBA-
tucst. Ha mouarky 2009 poky Biakpuiacs crymisi Le
Doyen Studio, mo cTayia Iepior yKpaiHCHKOIO CTY-
ni€r0 AyONsDKy, 1Mo oTpumana ceptudikar «CTymis
Dolby Premier».

JyOnroBaHHS € Takuii BHJI TE€PEO3BYUyBaHHS,
y SIKOMY 3IIMCHIOETBCS MOBHA 3aMiHa 1HIIOMOBHOI
moBu aktopiB. Lle sBume IlomskoBa O.B. HaszuBae
«honernunuit cuaxpoHizM» [2, ¢. 303]. TIpu pomy
MOBa ITEPCOHAKIB MOBOIO IEPEKIIaTy Ma€ CITiBITaIaTH
3 OpUTIHAJIBHOIO TIPOMOBOKO 32 TPHUBANICTIO (pas,
a TaKOX 13 apTUKYJsLi€r0 akTopiB. CrpoiieHni cro-
ci0 ayOmroBaHHS, y SIKOMY 30iraroThCs JIMILE TOYAaTOK
1 xiHeup ¢pa3 0e3 yKiIagaHHS TEKCTY, HA3UBAETHCS
JUTCHHK (Lip sync). JlyOmoBaHHS SIK BUA MTEPEKIaTy
ICTOTHO BIZPIi3HSETHCS BiJ Tepekiamy Tekcty. Ilpu
CIIPUMHATTI aylioBi3yallbHUX MPOIYKTIB JOICHKHAN
MO30K HE TIJIbKH 00poOIIsie TEKCTOBHM MaTepia, aje
1 KoMOiHy€ 110 iHQOpPMAIIiIo 3 THIIMMHU JPKEpenaMHu,
HAaBITh 3 TAKTWIBHUMH, SIKIIO WAEThCS mpo irpu. [Ipu
JyOIItOBaHHI BIATBOPIOETHCS TEKCT, PO3PaxOBaHUI Ha
yCHE CIIPUAHSITTS, 5K 1 BiATBOPEHHSI.

JyOmnsx, AMOBIpHO, € JUTs TIepeKiafada OIHIE
3 HAMCKITaJHIIINX TEXHIK, aJKe Ha BUXO/1 Ma€ BUHTH
(GinbM, /e CTBOPIOETBHCS 1TI03iS TOTO, MO aKTOPH
TOBOPSATH MOBOIO NEPEKIaTy, TOMYy HOTO 1HO/I Ha3H-
BafOTh «omoMamntHeHHsSM» (domestication) [7]. 3a
MDKHApOTHUMH CTaHJapTaMH 3aliMaThucs TaKuM
MepeKIaioM MOBUHHI TUTbKKA HOCii MoBH. lle 00y-
MOBJICHO THM, IO MOBHE CEpEIOBHLIC AyKE PyX-
nuBe. JIeKCcHKa 1 CHHTaKCHC 3MIHIOIOThCS BCHOTO 3a
rapy poKiB 1 JIOAWHA, sIKa HE 3HAXOIUTKCS ITOCTIHHO
B CEpEIOBHII MOBHU — JTy’Ke IIIBHUIAKO BTpavae ii akTy-
anpHiCTh. He MeHI BakiimBa BUMOTa — MepeKIaaadi
HE poOJATh MepeKnaj] «3 eKpaHy», Tak SK Ha YyxKii
MOBI MOYKHa HENPaBHIBHO 3PO3YyMITH SIKiCh pedi
abo ymyctutu jetani. [Iporec ay0mroBaHHS TPOXO-
JUTH HAacTyMHI etany. OTpuMaBIIy Korito (pimpmMy Ta
CKPUIIT (CIIeHapiii/MOHTaKHHM JIFCT) 10 HHOTO, TeJIe-
KOMITaHisl iepeziae oro nepexiiagadesi. [lepexnanaa
MPALIIOE OHOYACHO i3 TEKCTOM, TOOTO, CKPUIITOM, Ta
Bigeo. Ckpuntu odopmileHi 3riJHO 3 MEBHUMH Mpa-
BUJAMHM Ta BKJIIOUAIOTh BKa3iBKYy Ha BIiJIIOBIIHUHN
BIIPI30K TEKCTy Bimeo- abo aymio psia (HampuKIIa,
MY3WYHHUH CyTIPOBIT), TOBKUHY TEKCTY («TaiM Koz ),
roro iHTOHAaIiliHe 0GOpMIIEHHS (TIOMITKH ISl aKTO-
PiB, 3 SIKOKO €MOIIi€0 BUJABATH TY YH iHIIY (pazy) .

3a3BUYaii OTPUMaHUI CKPUNT MICTHTB MEPEBAKHO
KOMEHTapi IMOA0 peajiif, sKi Tepexianaqi Teope-
TUYHO MOXYTh HE 3HATH. [HO/I TaM € po3mudpoBKa
MeBHUX (pa3, siIKi MOKYTh 30CHTEKUTH. [HCTPyKIIil
3 MEPeKIIay MICTATHCSA Y CHEliallbHOMY JOKYMEHTI,
IO Ma€ Ha3By creative letter. Y HbOMY PO3IHCY€ETHCS
T€, 110 BOHU XOUYTh MOYYTH BiJl aKTOPIB, HATA€THCS
KOPOTKHI OIHUC TIEPCOHAXKIB Ta JEsIKi MOpaan MI0I0
nepexsiany. 3 MiHHUX 1HCTPYKLIK OyBae, HAMPUKIA:
«ro micHIO BM HE MOXETE TEPEKIaIaTH Ii CyOTH-
TpyBaTH 4epe3 KOH(UIIKT aBTOPCHKOTO TipaBay. [Homi
KOMEHTapi CKiIanatoThes i3 ppasu: “Note humour” —
«3BepHITh yBary — TyT cMilIHO». [Homi OyBae, 110
nuIyTh: «YUu BIEBHEHI, 0 y Balliil KpaiHi 3HAIOTb,
10 Take Tipamicy?», «Bu BIIeBHEHI, 110 y BaIlliii Kpa-
1HI 3HAIOTH, MO Take OciicOompHA OiTa?» BapianTiB
BHPIIICHHS CIIPHUX MUTaHb KiTbKa Ta ¥ yci Heife-
anpHi. lo-mepie, cipoOyBaTy MOSICHUTH L€ Y TEK-
cTi. He y Bcix Bumaakax 1e MO)KHa 3pOOUTH, TOMY
110 3/1aCThCS JUBHUM, SIKIIO, HATIPUKIIA, IEPCOHAK,
AKUM BCE KUTTA rpae B 0elcOoi, MOYHE IMOSICHIO-
Batu 0a3zoBi moHATTA. [lo-mpyre, o0iiiTH ckitamHe
CJIOBO, 3aMIHHUTH 3arajbHIIIAM TepMiHOM a0 B3a-
rajii Ha3BaTu «Ii€l0 ITYKoo». TpeTiii BapianT — gaTu
kajbKy. Hexaii Oynme po3ymHe HeE3pO3yMijie CIIOBO,
BOHO CITPAILIIO€ HA KOJIOPUT, HANIPpUKJIaa “touchdown’:
JacTUHA TJISIaYiB HE 3pO3yMie, 110 11e TaKe, aCTHHA
DIIAIAYiB HE IOMITATE HIYOTO JUBHOTO.
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AHaJIOTIYHO O(OPMITIOETBCS TEKCT MepeKaiy.
Jlyke 4acTo TEeKCT, 3alMCaHui y CIIeHapii, Ta TEKCT,
0 3By4dTh Y (iIbMi, He 30iraroTbes. Y ripiiomy
BUTAAKY TMHCHMOBOTO TEKCTYy B3araji HEMae€, TOIl
mepeKyaaad 3MYyIICHUH TPAIoBaTH TITBKA 3 (ihb-
MoM. llepmmii eTam poOOTH HaJ TEKCTOM — JIETEK-
1Sl — BUSABJICHHSI OCOOIMBOCTEN 3BYKOPsLY (MOBHUM
MAaJIIOHOK, ITYMOBI e()eKTH) Ta Bifeopsay, U0 BKIIIO-
Yae TaKOXK pIlIEHHS NPO CTYIiHb OOOB’S3KOBOCTI
mepenavyi TMX 9 IHIIUX E€JIEMEHTIB JIHTBICTHYHOT
cucremu [9, c. 17] aymioBi3yaapHOTO TEKCTY.

[lin wac mepekynagy KiHOCTPIYKH YKPaiHCHKOIO
Iy’Ke 4acTo Imocrae mpodiema Oe3eKBiBaJIEHTHOCTI
YM HEMEePEeKIaHOCTi, OCOONMBO, KOJH OJHMHUIL
nepeKiIagy — HalllOHAIBHUI TyMOp YHM KYJIBTYPHO-
crienuivHi peaii, 3HAYCHHS SKUX 3aIUIMIAETHCS
HE3pO3yMUIMM B IHIMUX KpaiHaxX IMPH JOCITiBHOMY
nepeknagi. Y TakoMy BHIIAIKy MepeKiiajaveBi Cimijl
nam’siTaTd, IO IMepejada TyMOpy He morpelye
MOBHOI Ta TOYHOI Tepenadi 3MICTy 3aJisi JOCAT-
HEHHS aJICKBaTHOCTI nepekiiany GiabMmy. 3MICT MOXE
OyTH 3MiHEHO, IHOAI HAaBiTh TOBHICTIO, TOJOBHA
YMOBa TYT — BHKJIMKATH MHUTTEBY PEAKIIIO TIISI/IadiB
(cwmix), OB’ sI3aHy 3 THM, IO BiIOYBA€ThCS HA €KpaHi
(3Bykopsn+Bineopsn) [7, c. 110]. Ilix yac nepeknamxy
TYMOpY uepe3 HEeOOXiJHICTb BpaxyBaHHS MEHTai-
TETy KpaiH, a TakoXK y JESKUX BHIIQJKaxX JUIs mepe-
KJIaay TOTpiOHA CreliaabHa TePMIHOJIOTIS Ta CIICHT,
HaIPUKJIad, JiajJor BUCHUX, MparliBHUKIB [T-chepu
abo BilickKOBHX. ICHye mpoOiema TakoX 13 Tepe-
knagoMm moesii. KiHomepekianadi peKOMEHIYHOTh
HaWHATH NPOQECiHOTO MoeTa, TaBIIx HOMY B SIKOCTI
Mmarepiaixy Juis TBOPY HEOOXiTHWU IJisi HAIMCAHHS
niapsaaox TBopy. llle omna mpoGnema, sSika BUHUKIIA
ITiJT 9ac TMepeKITa Ty, — CKIaTHICTh TepeKIaay iCTOpuY-
HuX (piTBMiB, e He0OXiTHO YTOUHIOBATH Pi3HI iIMEeHa
Ta reorpadivHi Ha3BH, a TAKOXK «3MYILIYBaTH» repoiB
TOBOPHUTH MOBOIO TOTO Hacy [7, c. 114]. ITam’ararouun
PO TPHEHICT CIIOBA, ayJli0- Ta BIACOPSILY, IIEPEKIIa-
Jlad TIOYMHAE CBOIO POOOTY 31 3HAHOMCTBA 3 KOXKHUM
13 IUX KOMITOHEHTIB. HasBHICTH CKPHUIITIB, 3 OHOTO
0OKy, TIOJIETIIYE 3aBIaHHS IEpeKiagadya, sIKoMy He
JIOBOJUTHCS MOKJIAAATUCS JIUIIE HA BIACHUH cinyX [8].
OpHak HepijKo nepekiiaaad, 0CoOIUBO OYATKIBEIIb,
(doKycye yBary came Ha IMHCbMOBOMY TEKCTI 1 BiJl-
IITOBXY€ETHCS B MEPITY YEPTy BiJ HHOTO, 3a0yBaroun
TIpo Te, IO OTIopa Ha aymio- Ta BiJICOKOHTEKCT HEOO-
XiJIHa He JIWIIe Ha eTalli IMepIIoro 3HalOMCTBA 3 TEK-
CTOM (J€TeKIIii), aje TaKoXK Y MPOIeCi Camoro mnepe-
KJaay 1 3aBepliaJibHOMY HOTO eTari, 0 3 BUMOTOIO
NPOMOPLIHHOCTI TEKCTY Mepekyany Ta ii opuriHainy.

3aBepiiajibHUi eTanm poOOTH TMepeksazada Haj
aymioBi3yaTbHUM TEKCTOM — CHHXpOHi3aris. Haii-
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yacTilie ocHOBHA Ipo0iieMa repekiagada y ToMmy, K
CHUHXPOHI3yBaTH OpPHTiHaT Ta HOro mepekyiaj i nepe-
HECTH JI0 TEKCTY TEePEKIIaay CUHTAKCUYHI CTPYKTYpH
BHXigHOT MOBH. Ha 1ihoMy eTari HaiOuTBIIX 1 9acTO
«KaTacTpoIIHUX) 3MiH 3a3HAE TEKCT.

3rigHo 3 aymkoro Yeprosaroro JI. M., cuHXpO-
Hi3allisl JOCSATAETBbCA LUIIXOM 30€peXEHHS TPhOX
BUJIB CHHXPOHHOCTI: (QOHETHUHOI, CEMaHTUYHOI Ta
npaMaTuyHoi. DOHETHYHA CHUHXPOHHICTH JOCsATra-
€THCS, KOJIA PyXH I'y0 akTopa 1yOmnsoKy BiIOBIIAlOTh
HE JINIIIE CJIOBaM, a ¥ 3ByKaM, sIKi BHPOOJISIE aKTOp
Ha eKpaHi, Halpukiax, i quxanHsa towmo. OnHak e
3aBIaHHS Mai)Ke HEMOXKIMBO BUKOHATH, IPUHAWMHI,
KOJIM MOBa 1 3BYK MOBHHHI WTH mapajenbHo. CIuHa
BHMOTa JI0 J00pe BUKOHAHOT (POHETUUHOI CHHXPOH-
HocTi (0ocobmuBO y QimbMax, Ui KiHOTearpiB), Ie
BHMOBa Jlabiami3oBaHUX 3BYKiB. Hampukmam, pyxu
r'y0, TIpY MPOTOJIONICHH] 3BYKiB b, m, p € 0COONMMBUMHU
pyxamu, i BOHM MaroTh OyTH CHHXPOHHI B OpUTiHAJIb-
HOMY Ta ayOnmboBaHOMY 3BYKy. OOOB’sI3kOBa yMOBa
JOTPUMAaHHSI CHHXPOHHOCTI ay/Iio- Ta Bileopsimy BiJl-
HOCHUTBCS 1 JI0 TTOYATKY,1 IO KiHIISI perutik [9; c. 49].

[lo mpobiemu, sika MO)Ke BHHHKHYTH B TIPOIIECi
IyOJISDKY, BIZTHOCHTRCS 1 BUKOPUCTAHHS IHTOHAIIHHIX
mramiiB. AKTOpH TyOnsbKy HaiddacTilie BUKOPHCTO-
BYIOTh NIPUIMXaHHs B KiHI CKa3aHoi (pa3u abo mouu-
HArOTh TOBOPUTH Ha BUCOKMX TOHAX 1 TIOCTYIIOBO Tepe-
XOJIAIT, TIPAKTUYHO, B MICMIT IMCIS KOXKHOI PEUCHHS.
Take MOBJICHHS HETPUPOMHE 1 JYyKE BIIPIZHIETHCS
BiJl OpPUTIHAJIBHOI 3BYKOBOi AOPIXKHU. ToMy MOTpiOHO
CTEXHUTH 32 THM, 1100 TPpH TyOJsHKi MPOMOBY aKTODIiB
0yI10 IepeIaHo0 MaKCHMAJIbHO MTPaBIOIOAIOHO.

[lpy cemaHTW4YHI CHHXPOHHOCTI OCHOBHE
3aBJIaHHS MepeKiagada Mojsirae B Tomy, mod mnepe-
KJIa/leHa MOBa MaJjia T€ caMe 3Ha4eHH:, 110 i BUXiJHE.
Uepes HEBIAMOBIIHICTh KIIBKOCTI MOBHUX OJMHHIIb
B YKpalHCBKI Ta aHIMIHCHKIA MOBax, MOTPiIOHMX
JUIsL BUPKEHHS! OZIHIET 1 Ti€l %K Mpomno3uLii Ta TeMIry
MOBH, TEpEeKIIaaueBi TOBOIUTHCS BUKOPUCTOBYBATH
Ppi3HI JeKcH4Hi Ta rpamarnyHi npuiiomu. CeMaHTHYHA
CHHXPOHHICTE € TIPIOPUTETHOI0 BUMOTOIO Y TIpOIIeci
nyomsoky. [lpu apamarWyHiil CHHXPOHHOCTI BaX-
JIUBO, 00 JTyOIbOBaHI CUMBOJIM OYJIH CITiBBiIHECEHI
3 BUXiTHMMHU. Hanmpuknan, sKImo axkrop, sKuid po3-
MOBJISIE Ha €KpaHi, KUBA€ TrOJIOBOIO, MIPOTIO3HUIIS Ma€e
6ytu nozutuBHOIO [10]. Cepen yckianHow0IuX (ak-
TOPIiB TAaKOX MOYKHA HA3BaTU PO3TAlLyBaHHS aKTOpa
B KaJipi (YW 3HIATHN BiH/BOHA KPYITHUM IUIAHOM, CTO-
iTh CIMHOIO 710 KaMepu, BiACYTHil(a) y KaJpi Ta iH.)
Ta 1HAMBiIyalbHI OCOONUBOCTI ApTHUKYIALIl aKTo-
piB [12, c. 27].

Jlo ocobnmBocTell nyOnmrOBaHHA SK BUAY aymioBi-
3yaJIbHOTO MEPEeKIagy MOXKHA BIIHECTH:
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1. Haiinermmii ast CHpUAHSATTS BUJ aydi0Bi3yalib-
HOTO TepeKitany. Y misjgada € MOKIUBICTh CKOHIICH-
TpyBaTUCs TMOBHICTIO HA MEperiisil, He BiABOJIKaIO-
9UCh Ha CYOTUTPH a00 1HITY 3BYKOBY JOPIKKY.

2. Haitbimem noctymauid. JIuBUTHCS TyONhOBaHI
(biTbMH MOXYTB 1 JIITH 1 IOPOCIH, a TAKOX 1 JIHOIH,
gkl moraHo uyioTh (Ha BigmiHy Bim 3akagpoBoro
nepeKiIagy 3ByK OpPHUTiHAJIBHOT TOPIKKH HE 3aBajKae
CIIPUMHSATTIO JIOPIKKU TIEPEKIIaIy).

3. Kommpecist Ta 3MiHH B OpPHUTiHAJIBHOMY TEKCTi
HEMHHYYi, OCKUTBKH aHTITIHChKa Ta YKpaiHChKa MOBH
HaJIeXKaTh JI0 PI3HUX MOBHHX TPy, BOHH BiApi3HA-
IOThCS 332 TPAMaTHYHUM CTPOEM (aHIIIKChKa MOBA —
aHaJiTHYHa, YKpaiHChKa — cuHTeTnuHa) [11, c. 118].
OTxe, KUIBKICTh CKJIaIiB B YKpaiHCBKOMY TEKCTi
3a3BHYal MEPEBUIITY € KITHKICTh CKIIAiB B aHTJTI HCHKIii
MoBi. [le o3Haudae, o o0cAT TEKCTY, IEPEKITAICHOTO
3 aHDIKHCHKOI Ha YKPalHChKY, MOXKE 30LIBIIUTHCA.
Takox yKpaiHChbKa MOBa CXWJIbHA 10 BUKOPHCTAHHS
CKOpOUYCHHX (HOPM PEUEHHsI, KOJIU B aHIMMIHCHKil MOBI
MOLIMPEHE BUKOPUCTAHHSI TOBHUX (OPM pPEUCHHS.
3 bOTO BUIUIMBAE, IO YKPATHCHKUI TEKCT y cepes-
HBOMY CKJIQJIaTUMETHCS 3 OUTBIINOT KUTBKOCTI 3HAKIB
1 Oyze moOyIOBaHUI! MO-IHIIIOMY Ha BCiX PiBHIX MOBHU
(Bim doneTHuHOI MO0 CHMHTAKCUYHOI). 30LIbIIEHHS
JOBXKHHU PEIUTIKUA JOCSATAETHCS JONABAHHAM Pi3HUX
(aKTHYHUX KOHCTPYKIIiH, CIiB 3B’SI30K, BUTYKIB, SIKi
HE IIKOJISATh CEHCY. TaKkoK BUKOPUCTOBYETHCS 3aMiHa
BHCJIOBTIOBaHHS a00 eleMeHTa BHCIIOBIIOBAHHS
IHIIIAM eJIeMeHTaM i3 ToBIMM (GopmMyioBaHHSIM. Bee
1€ HEMHUHY4Ye BIUIUBATUME Ha MEpeaady eKCIpecHUB-
Hocri [13, ¢. 38].

4. TlepexiagadeBi B X0l poOOTH HaJ TEKCTOM
JUTSL TIOJAJIBIIOTO TyOJIFOBaHHS HEOOXiJHO BpaxoBy-
BaTH aOCOIIOTHO BCi OCOOJIMBOCTI MOBH OpHTIHAIY,
a TaKoXK Tapa Ta -eKCTPAJIHTBICTHYHI XapaKTepwHc-
THUKU MOBH T€poiB, 100 MepeKIiag TOUHO IepeaaBaB
arMocQepy OpHUTriHaly Ta BCi KOMIOHEHTH 3HAYCHHS,
y TOMY YHCI1 EKCIIPECUBHUH.

5. MoxJiuBa BTpara 4d ClIOTBOPEHHSI CEHCY uepe3
HEesKICHE 03ByYEHHs a00 HEsKiCHO 3poOJieHHUH mepe-
KITaJ.

6. HaliTexHI4HO CKJIAJHIIIWI UIsI BUKOHAHHS BHJ
ayaioBi3yaJbHOTO Tepeknany. Jlmsg BHUrOTOBIEHHS
nyOsiboBaHOT Bepcii (iibMy 3ajnydaerbcs Habararo
OlIBIIIe CTIETiaNICTIB, HIX JIJISI BUTOTOBJICHHSI CyOTH-
TPIB M 3aKaJPOBOTO O3BYUYBaHHS. Takok MOTpiOHA
HaSBHICTh CIEI[iaIbHOTO OOJIaJHAHHS Ta TPOTPaM-
HOTO 3a0€3MeUeHHS.

7. HeoOxigHa CHHXpOHHICTH Ha BCiX TPHOX CEMiO-
TUYHUX PIBHSIX: (POHETHYHOMY (30ir y pyci ry0, sikoro
JOCATAIOTH IIUIIXOM Mi00PY CXOKUX 32 HaOOpOM
3BYKIB CIJiB), HaWBa)XJIWBINMIOMY — CEMaHTHUIHOMY

(30ir 3HaAYCHHS TIOBIJIOMJICHHS BHXIiJHOI MOBOIO
Ta MOBOIO IEpeKaay, came) i JpamMaTuuHoMy (To,
HACKIJIbKU JOCTOBIPHO aKTOP O3BYy4yBaHHs Iepejiae
eMOTIIi1 Ta eKCIPEeCUBHICTE perutikn) [14, c. 75].

8. Ha BuroroBnenns nyOmspky Hae nabararo
Oinplnie yacy, HXK Ha CyOTHUTpPYBaHHS Ta 3aKaIpoOBE
03BY4YyBaHHSI.

9. Haiigopokuuii Buj ayaioBi3yaJbHOTO Iiepe-
kiaay. KpiMm mociyr nepekiaadiB, HEOOXiIHO OrLia-
qyBaTH poOO0Ty MpodeciifHuX aKTOpiB 03ByUyBaHHA,
3BYKOOIIEpaTopiB Ta (haxiBIIiB, SKi 3aiIMAIOTHCS CHHX-
POHI3AIII€0 3BYKO- Ta BiJICOPSIY.

10. Ilpu BukoHaHHI ayONIOBaHHS OpHUTriHATbHA
3BYKOBa JOPIXKKa 3aMiHETHCS HOBOIO, MOBOIO Iiepe-
kiajay. ToMy HaBiTh SIKILO Y TEPEKIIai € TOMHUIIKH Ta
HETOYHOCTI, IJIsIJIa4 MPO 11e MOXKE HE 310TaaTHCS.

JyOmroBaHHs, SK 1 1HII BUAM aymioBi3yaJbHOTO
NepeKyIagy, Ma€ HU3KYy HNO3UTHUBHHUX Ta HEraTMBHUX
SIKOCTEH 3 TOYKH 30py MEPeKIaNalbKoi AIsUTBHOCTI
Ta TPOLECY CIPHUUHATTS aylioBi3yalbHOTO TEKCTY.
Jlo TO3UTHBHHX pHC, sIKi BIUIMBAIOTh Ha Mepenauy
EKCIPECHBHOTO KOMITOHEHTa, MOYKHA BiTHECTH MOXK-
JIBICTh HANOIIBII TTOBHOIIIHHOTO CHPHHHSTTS KOH-
TEKCTY 1 TOTO, IO BiJOyBA€THCS HA €KPaHi, OCKIIBKU
HeMae HEOOXiAHOCTI BiJBONIKATHCA Ha CyOTHTpH,
a OpuTiHaANbHA 3ByKOBa JIOPI’KKa 3aMiHEHa TOBHICTIO,
IO TaKOK YHEMOXITUBIIIOE TTOPYIICHHS CIIPUHHATTS
3BYKOBOI CKJIafoBOi. OCTaHHS OCOOIMBICTH TaKOXK
[IPAaKTUYHO BHUKJIIOYA€ MOMKIMBICTH BHMSABUTH Iiepe-
KJIa1albKy TTOMUJIKY.

Jy6mroBanHs — «HalnpodeciiHILui» 3 ycix BUAIB
ayAi0Bi3yalbHOTO MEepeKIIaay, TOMY 3 HUM HPaIoloTh
nuie ¢axiBii gaHoi cdepu, M0 NO3UTHBHO MO3HA-
YaeThCsl HAa SKOCTI MEpeKaly Ta mepenadi ekcrpe-
CHUBHOCTI. TUM He MEHII, € HU3Ka CepHO3HUX OOMe-
KEHb, SIKI 3HAYHOIO MIPOI0 YCKJIQAHIOIOThH 3aBIaHHS
nepekiagada. Ilo-mepiie, Komipecis i CTHCHEHHS
TEKCTY HEMUHYUY1 Yepe3 0COOIMBOCTI Y CKJIAJIi BUXIiJI-
HOI MOBH, 1110 3BYXKY€ CIIEKTp 3ac001B, 32 JIOTIOMOTOIO
SKHUX TepeKiasad MOXKe MepeiaTH eKCIPECHBHICTb.
[To-npyre, TekcT mepekiaay HeMUHydYe Oyme Tmimma-
HUHW TIOJANbIIiil 00poOIi y BUNISAAI yKIaJaHHs s
JOCATHEHHSI MaKCHUMaJIbHO MOXKJIMBOT CHHXPOHHOCTI
B apTUKYJIALIT IEPCOHAXKIB 1 3BYKOBOI IOPI’KKH, BHa-
CHIIOK YOT0 TEKCT 3a3Ha€ 3HAYHUX 3MIiH, BHACIIIOK
SIKHX EKCITPECHUBHICTh MOYKe OyTH BTpadeHa NOBHICTIO
a00 4acTKOBO.

Oo6roBopeHHs pe3yabrariB. “Mr. & Mrs. Smith” —
(binbpM po mapy, sika 3aKOXy€eThCs B TiJ1a OHE OJHOTO,
a TOTIM, BHIIAJIKOBO, TO-CIIPaBKHBOMY TIi3HA€E OJHE
OJTHOTO 1 HAPEUITi 3aKOXY€ETHCS TIO-CIIPABKHBbOMY. Toi
(hakT, 110 TSI ITHOTO BOHMU, TIO CYTi, [TOBUHHI 3HUTITUTH
CBilf JiM, CBOIO Kap’epy i — Maibke — OIHE OIHOTO,
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HaclpaB/i € HEMOMITHUM. 303[ISIHEMO JOKJIAHilIe
JHTBICTHYHY YacTUHY QuibMy “Mr. & Mrs. Smith”
1 MOPIBHAEMO NPHUKIAIN 3 OPUTIHAIBHOTO O3BY4Y-
BaHHS cTpiuku «Mictep 1 micic Cmit» (>kaup ExmiH,
Komenisi, Apama, Kpuminan, Tpunep, Pomantrnuna)
3 ykpaiHcekuMm ayosmspkem (HDezhka Studio), mo0
BU3HAYUTU CHOCOOM JOCATHEHHS aleKBAaTHOCTI MPH
nepeKyaai mboro GiabMy.
1. IIucsMmoBi cknagosi: Tutpn
Opurinan:
Mr. & Mrs. Smith
Bogota, Columbia

HAyousk:
Micrep i micic CmiT
Borora, Komymois

Ha nmanmii MOMeHT y OuIbIOCTi (iIBMIB THTPH
HE TIepeKIIaIaloThCs 3a JIOTIOMOTOI0 CYOTHTPIB abo
YCHOTO TMEPeKJaay, 1 IMOKa3ylHThCsA MiJl 4Yac CIEH
¢bimpmy. “Mr. & Mrs. Smith” — ¢inem 2005 poxky,
GUIBM pO3MOYMHAETHCS YCHUM TMEPEKIaJoM Ha3BU
¢biTpMy 1 BiH TaKOXK MEPEKITaTAEThCA 32 JOMTOMOTOI0
CyOTHTpIB, a IMEHA JIFOJIeH, TPUYETHUX JI0 CTBOPEHHS
¢binpMy, 3anumarTbes 6e3 nepexnany. [lin gac nepe-
Kiaay Ha3Bu “Mr. & Mrs. Smith” Bukonano I[locmi-
JIOBHHIA (IOCIHIBHUI) Tepekian. Y MOMEHT IOKa3y
TUTPIB € My3UYHHI CYIPOBII.

Hanucn
Opurinan: HyOosx:
Pisser HE IIepeKIaIacThCs
Employees CHIBpOOITHUKHI
Jane Smith, Professional | Jlxelin CMiT, nmpodeciitnuii
Engineer IHXKEHEep
Jeopardy HE NePeKIaTaEThCs
John Smith, Professional | xon Cwmit, npodeciitnuii
engineer IH)KEHEep

Hammcn MoxyTh OyTH TIOBHICTIO TIEpEKIIaJICHI Ta
3aMiHEHI yKpaiHCHKOK MOBOIO, a00 MepeKIiaj] Moxe
BiZJOOpakaTHCs SIK TUTPH BHH3Y eKpaHa. Takoxk Taki
HaIMCH MOXKYTh 3aJIHINATHCS TOBHICTIO HENEepeKia-
JeHUMU. Y 11boMy (QiTBMI HEe BCi HAITMCH TTepeKIIa/ia-
IOTBCS SIK THTPU BHU3Y CKpPaHY.

2. YcHi ckJIa0BI.

HicHi. Bce my3nune odopmiennas dimpmy 3amu-
I1a€ThCs 0€3 YCHOTO MEePeKIIay Ta CyOTHTPIB B yKpa-
iHchKOMY AyOmski. OCKIJIBKH CIIOBa, SIKI BUKOPHC-
TOBYIOTHCSI B CAyHIITPEKY JIaHOTO (iIbMY, HE HECYTh
JIOIaTKOBOTO CMHUCJIOBOTO HABAHTAKEHHS 1 HE IOTpE-
OyIOTh TIepeKIamy.

Moga akropis. Tepminn

Opwrinan: Hyousk:

To poke around the engine | [Tokomynarucst B ABUTYHI

3aMiHa KIJIBKOX

Replace a seal or two .
CaJIbHHUKIB

He’s in construction. Big-
time contractor.

Bin Ha Oy/iBHUITBI.
Benukwuii nigpsiiHuK.
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OpHUM 13 HayacTimuX croco0iB rmepeadi aHo-
MOBHHUX TEPMiHIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO B JaHOMY
¢inpMi € miadip eKBiBaJIGHTHOTO TEPMiHY, OCKIIBKH
B HaBEJICHUX IMPHUKIIAJIaX, PEACTABICH] TEPMIHU BXKE
JTABHO BXOJISATH JIO CJIOBHMKOBOTO CKJIaJly MOBH, 1 JIsI
HHUX € €KBIBaJIECHTH.

3. Caenr
Opurinan: Hyo0usik:
- TN
Nice to meet you! Nice to Tpuenso. ... Meni Tex
meet ya.

Bin 3akoxanuii Tak camo
SIK 19
MaKCHUMYyM 6 MiCSIIiB,

i po3ifizerech

He’s gone as much as [ am

I give the whole thing six
months tops
There was a struggle over
the material. This tea
sandwich of a man he got
his hands on them first
His questions were a bit
wishy-washy

3ybamu BupBaia (IITOPH)
y SIKOTOCh 4oJIoBiKa. Bin
CXOTHMB X TEePIINM

Woro 3anuranns Oymu
JIenio 0e3nTy3IuMHI
I{o He po3naua —
BCE B S0ITyIKO
['py 3akiHueHO, ApYKE
Sl ix 36epirato y mandoci
JIPY>KUHH

He’s got 14 different tells

You’re done, pal

I got all my dough buried
under the tool shed

[Ipu mepexnani ciaeHry B 1ibOMY (LIbMI ITepeKIia-
Jia4 JOTPUMYBaBCs ABOX HanpsiMKiB. [leprmii 3a vac-
TOTOIO BUKOPUCTAHHS — 3aMiHa aHAJIOTIYHUM YKpaiH-
CBKUM CJICHIOM, SIKHH Ma€ TaKy » €KCIIPECHBHICTb,
SIK MOYKHA TTOMITHTH Ha JaHUX Npukianax. Jpyruit —
BUKOPHCTAHHS OITMCOBOTO MPUIOMY MEpeKary.

[epmr 3a Bce, mepekianady ciii BU3HAYUTH JIO
SIKOTO BUJIy 3HHMIKCHOT JIEKCHMKH HAJIC)KUTh CIIOBO
MOBH OpHWTIHANY, 1 TIABKU TOAI MOYMHATH IIIyKaTH
BIAMIOBITHUK y PiAHIN MOBi. Buau 3HIKEHOT JIGKCHKHT
B MOBiI OpHWTiHady Ta TEPEeKIamxy MOXYTh 3HAYHO
BiapizHATHCS. Hanpukiram, KOHOTAIliST MOXe OyTH Pi3-
HOIO, KOJIM CJIOBO 0€3 HEraTUBHOI'O 3HAYEHHS B OHIMN
MOBi MOKe HaOyTH HOTO B iHIIIII; BYJIbrapu3M MOXKe
3MIHUTHCS Ha CJICHT, @ PO3MOBHE CJIOBO — Ha JKaprOH.

4. HenopMaTuBHa JIEeKCUKA

Opurinan: Jyonsiax:
It’s pissing rain over here Jomm Bxe gicTaB
What’s the shite Slkoro Oica?
Piss off Binsanu
In case you decide to scratch Komm xouem nymy
your ass moyecaTu

[Tpu mepexnani CTUIICTHYHO 3HMKEHOT JIEKCHKH
nepeKyagay HaidacTime BUKOPHCTOBYE NPUHOMU
3aMiHH, 3 JIOTIOMOTOK SIKMX 30epira€Tbcs CTHITiC-
TUYHEe 3a0apBiICHHS BHUXIJIHUX MOBHUX OJUHUIIb.
Haiiyactimmm Buzmom Ttpancdopmanii npu mnepe-
KJIaJli HEHOPMAaTHBHOI JIEKCUKH B JaHOMY (isbMmi
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€ HeWTpasizalisi, OCKUIbKH MPH MOKa3i GiIbMiB ISt
MIMPOKOi myOsiku B YKpaiHi CTaBISITHCS CyBOpimIi
paMKH TIO0 BiJHOIICHHIO 10 HEHOPMATHBHOI JICK-
CHUKH.

5. Iniomu

Jyonstk:
JlaBaii, Bimkpuii Kamor!
(metadopa... : BiIKpHii

TAEMHHIIIO)
3a Ham yermix!
HoBaukam mactuts!
Bomna six bermen misa

Let’s pop the hood!

To dodging bullets!
Beginner’s luck
She’s like Batman for

computers KOMIT TOTEPITUKIB
Clean body — Clean | VY 3mopoBoMy Tisli — 310pOBHi
soul JyX

IIpu mepexmani imiom Ta ¢paseosnorizMiB Haid-
YJacTIIe BUKOPUCTOBYETLCS METOX Mmimbopy dpase-
OJIOTIYHHX EKBIBaJICHTIB a00 METOA IMiaoopy (pase-
oJjioriyHoro anainora. IIpu BUKOpHCTaHHI MOTIOHMX
BIJIOBIIHOCTEH MOXKHA 30€perTH BEeCh KOMILICKC
3HAYeHb OJIMHMII, L0 NepeKiianaerbes. [lpu nepe-
KJIaJl MOBHUX OJIMHUIIb, SIKI HAMOIIBII XapaKTepHl
IUISL TIHTBICTUYHUX PUC BUXIITHOTO KiHOTEKCTY, Hal-
YacTilie BUKOPHCTOBYIOTh METOIH IiI0OpY €KBiBa-
JICHTIB a00 aHAJIOTiB, SIKi 30epirarTh MOTPIOHY EKC-
MPECUBHICTH MOBU ITEPCOHAXKIB.

®insm «Mictep i Micic CMIT» € LIHHUM JIKEpeIoM
JUTSl BUBYCHHSI KOMYHIKaIIil, OCKUTBKH BiH 30CEPEIKY-
€THCSI HA CTOCYHKaX, SIKi IPYHTYIOTHCSI HA TAEMHUIISX,
MIPUMEHINCHHSIX, YXWICHHIX 1 Tigo3pax. Yci mi ene-
MEHTH € TIepeOiTbIICHUMH, aJie € SICKPaBUM TIPHKIIA-
JoM (pakTOpiB, SKi IMKOAATH YCIIITHIM KOMYHIKAIIii.

BucnoBku. JlyOmsox BBakaerbcesi, MaOyThb, Haid-
MOLIMPEHIINM BUAOM Tepeknanay (inpmiB i BigOy-
BAEThCS Yepe3 HAIUICHICTh Ha IIMPOKI MacH JIHoueH
1 TIOJIETIICHICTh CIPUIHATTA, @ MaTepiajbHi MUTAHHS
Yy BHITAJKy 3 KiHeMarorpadom, sK MPaBUIIO, BiICTY-
MalOTh HA JPYTUH TUTaH depe3 OakaHHS KiHOCTYIIH
noAaBaTH AKicHUI npoaykT. Jdyomsok ¢inbmiB — Hald-
BU3HAUHIIIA 3MiHA B KiHemarorpadiuniii iHmycTpii.
HesBaxkatoun Ha Te, 110 BOHHU 3AalOThCS JIETKHMH,
KOXKEH MpOIleC CYNPOBOIKYEThCSI OaraTtbma CKIal-
HUMH KPOKaMM AJIsl JOCATHEHHS 17€aIbHOTO 3BYKY.
Kpim Ttoro, meperisan myOnboBaHHX (BUTEMIB MOXKeE
JOTIOMOITH JIIOJSIM Kpalle BHBYATH HOBI MOBH,
OCKIJIbKM BOHH 0ayark, K aKTOPH 03BYYYIOTb i TOBO-
psath. He3Bakaroun Ha BCi OCOOJIMBOCTI MEpeKIay
XyAOKHBOTO (inbMy, Ui TIepeKiagada BaskKJIMBO
30eperTu 3aayM OpUTiHATY, 3p0OUTH (PLITBM 3pO3yMi-
JMM Ul HOBOTO IVIsiiadya, YSIBUTU 0Opas3u IepcoHa-
XKIB Yy TOMY BUIVIAII, TOOTO MOCTapaTUCs BiATBOPUTH
TEKCT OPHUTiHAIBLHOTO TBOPY 3aCO0aMH 1HIIOT MOBH.
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Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

Mitina O. M., Rostomova L. M., Drapaluyk K. I. DUBBING AS A TYPE OF AUDIOVISUAL
TRANSLATION

The article examines the problems that translators usually face when dubbing English-language films
and television programs into Ukrainian, and suggests solutions to these problems. In light of the study
of the general features of audiovisual translation and the specific cultural limitations inherent in translation
for the Ukrainian-speaking audience, it is proposed that certain elements of translation theory may be useful
for overcoming the identified technical and cultural barriers. With the spread of mass media, audiovisual
translation has gained additional importance. However, although it occupies a lot of time in our lives, it can
be said that audiovisual translation has not attracted enough attention from translators. There are three ways
to localize a film, i.e. convey to the viewer the meaning of what is said on the screen: with the help of subtitles,
voice-over translation or dubbing. The article examines the process of creating dubbing in Ukrainian. Dubbing
is a common practice in animated films, for example, but also in news and documentaries. This technique
seems simple to perform, but it is more complicated than it seems.

The aim of this article is to shed light on the problems a translator faces when he wants to translate
a spoken text, in the discourse itself or in technical matters, especially when using audiovisual translation aids
such as dubbing, and what translators should to focus on when translating such texts and how he can create
appropriate sentence lengths in the target text, which will help him make the voicing process in an efficient way.
The analysis is based on the method of scientific description, the method of continuous sampling, the method
of qualitative correlation, and the analysis of language material is also used.

The obtained data show that dubbing is affected by several limitations that strongly distinguish this type
of translation from literary translation. Translators have significant opportunities to improve the quality of their
output, especially by adopting a more functional approach to translation that can help them successfully deal
with the challenges inherent in this type of translation.

Key words: language, duplication, audiovisual translation, verbal, non-verbal, synchronicity, text.
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